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BUKOPUCTAHHS ITPOTPAM 3 TPUKJIAJTHOI JITHIBICTUKH YV BUKJIA JAHHI
IOPUJUYHUX JUCLUATLIIH AHTJIIHCBKOIO MOBOIO

Y cmammi npoananizosano maxi numanns: K obpamu nOmpioOHi mamepianu 05l SUKIAOAHHS axo8ol
OUCYUNTIHU AH2TTTICLKOI0 MOB0I0, AKUM YUHOM GUSHAYUMU CKIAOHICb AH2I0MOBHO20 TWEKCmYy ma 5K
chopmysamu nepenix mepminie 0N eusvenHs (6oxkabyaapy) Oas 3000yeaua 6 npoyeci SUKIAOAHHS
KOHKpemHo2o mamepiany. JJosedeno, wo Ona ni020moeKu maxozo Kypcy GUKIA0ay MAE 80100imu He
auwe npogecitinumy 3HAHHAMU MA  AHENIUCLKOI0 MOB0I0, A | NeGHUMU MeMOOUKAMU SUKIAOAHHSA
ino3emnoi mosu. [ocnioxcyrouu npoyec nio2omosKu ma SUKIA0AHHA AH2IOMOBHO20 MAMEPIATY 8 MeXHCax
npo@inbHoi ducyunainu 3000y6a4am 3axkaadié BUWOL 0Ceimu, 36epMacmo y8azy Ha NOULYKOSI CUCHeMU,
KL donomoxcyms 3natmu axademiunuii mamepian, a came VOICE (Vienna-Oxford International Corpus
of English), ELFA CORPUS (English as a Lingua Franca Academic Corpus), ma MICASE (Michigan
Corpus of Undergraduate Student Papers). [us susnauenns ckiaonocmi mekcmy, UKOPUCIO8YIOUU PIGHI
aneniticokoi mosu 6i0 Al oo C2, nepegipsiemo, Ha CKilbKu GI0cOmMKi6 6yO0e OpICHMYS8amucs CmyoeHm y
3Micmi meKkcmy, Maiouu neeHull pieeHb 3HAHL 3 MO8u. Excnepumenmanvhum cnocob6om GuU3HAYAEMO
HeoOXIOHY KINbKICb MepMINI8, Ky mpeba euguumu O pO3YMIHHS mekcmy. Y cmammi maxodic
3anpoOnoOHOBAHO MEMOOUKY hopmyeansa eoxkabyaapy. Ckiaonicms mexcmy ma opmyeanus 6okabynapy
30IUCHIOEMO 30 OONOMO2010 THMEPAKMUGHUX THCIMPYMEeHmie npukiaouoi nainesicmuxu. Ant Conc
(npocpama, axa 8UKOpUCmMo8yiodu Hadip 6e3KOUIMOSHUX THCIMPYMEHMI6 KOPHYCHO20 AHANIZY Y3200M4CYE 1l
ananizye mexcm) ma Multiling Profiler (onnaiin-incmpymenm, sakuti 0onomodice RpOaHaiizyeamu mexkcm
3d YACMOMOK BUKOPUCHANHS KOHKDETHUX CII6).

Kntouosi cnoea: e6usHauenHs CKAAOHOCMI AH2IOMOBHO20 MEKCMY, MaubOymui 1opucmu, nOuyK
AHETIOMOBHO20 aKAdeMiuHo20 Mamepiany, ¢haxoea OUCYUNTIHA AH2TTHCLKOW MOB0I0, (OPMYBAHMH
6oKaAOYIAPY.

BCTYII

[IpobGnemaTtuka BHKIAaJaHHS AaHIJIIMCHKOI MOBU MJisi IOPUCTIB € aKTyaldbHOIO. YMOBHU
CHOTOJICHHSI BHMAararTh HAasSBHOCTI Y KOHKYPEHTOCHPOMOKHOTO (haxiBIsl He Julle mpodeciiHoi
MIJTOTOBKH, a i 3HaHb iHO3eMHOT MoBHU. Tak, y Konuenii po3Butky ropuandaoi ocsiti (Komirer
BepxoBHoi Pagu Ykpainu 3 mutaHb OCBITH, Hayku Ta iHHOBaiii, 2021) akieHTyeThCs yBara Ha
TOMY, 1100 OCBITHI HpOrpaMu 3 MiATOTOBKH MPaBHUKIB Iependadany MNOTIUOIeHEe BHUBYEHHS
1HO3eMHHUX MOB, 30kpema o¢iriiinux moB Pagu €Bponu. Ha choroaHiniHii 1eHb aHrilcbka MOBa €
000B’SI3KOBUM TPEAMETOM JUIsl BUBUEHHS B YCIX 3arajJbHOOCBITHIX IKOJaX. A TpH MiATOTOBII
3100yBaviB 3aKJIaJiB BHINOI OCBITH MiJ YaC BUBYEHHS 1HO3€MHOT MOBHU HEOOXITHO IIe MPUILIATU
yBary ¢axoBiii crienuiri.

VY 2023 p. nHakazom Ne 898 MiHicTepcTBO OCBITH 1 HaykH YKpaiHH 3aTBepanio «MeTtoauyHi
peKoMeHallii o0 3a0e3MeYeH sl SKICHOTO BUBUEHHS, BUKJIaIaHHS Ta BUKOPUCTAHHS aHTJIMCHKOT
MOBH Y 3aKjajgax BUIIOI ocBitH Ykpaiam» (2023). Y 3a3HaueHOMY TOKyMEHTI € okpema yactuHa 11
«PexoMeHaIlii o0 CTBOPEHHsI HAJISKHUX YMOB JJIsl, SIKICHOTO BUKJIaJaHHs (axOoBUX AUCIHILIIH
aHTIIICHKOI0 MOBOIO B 3aKJIa/IaX BHILOT OCBITHY, JIe 3aKPIIUICH] 3arainbHi peKOMEHAIlii.

AHaji3 ocTaHHiX JocailkeHb i myOjikamiii. BuknamanHs npodiTbHUX AMCHUILIIIH
aHIJTHCHKOI0 MOBOIO JUIs 37100yBayiB OCBITH HE(IIOJOTTYHUX CHELiaJIbHOCTEH € MpeIMeTOM HU3KU
nocmimpkensb: 1. Bacwienko (2015), C. Bepuuropu (2016), I1. T'aesoi (2021), 0. KotensHenpb

© bamukina-TI'amanens Jlrogmuia, 2024


https://doi.org/10.28925/2412-0774.2024.4.
https://orcid.org/0000-0002-2619-1912
mailto:ludmila.krok@gmail.com

e-ISSN 2412-0774 CONTINUING PROFESSIONAL EDUCATION: THEORY AND PRACTICE ISSUE Ne 4 (81), 2024

(2021), B. Kpacuomosbscrkoro (2019), O. Hoxosnika (2012) ta iHmuX HayKOBIIiB. 3a3HaueHi BUCHI
MPOMOHYIOTh YHUCJICHHI MiIXOAW Ta METOJUKM BUKIAIAHHS AaHIJIHACHKOT MOBHU CTYIACHTaM
HEUIOJIOTIYHHX CIIeI[iaIbHOCTEH, 30KpeMa HaBUaHHS i1HO3€MHOi MOBH uepe3 3MICT (aXoBHX
mucuuiutin  (content-based instruction), English across the curriculum, Content and Language
Integrated Leaning, Bukopuctanus Web-texHomoriii (enextponni cioBuuky, hotlist, treasure hunt,
multimedia scrapbook, subject sampler, webquest) Tomo. Oanak 3a3Ha4YeHi TOCTIKEHHS HE
MPONOHYIOTh KOHKPETHOTO alNTOpPUTMY IIOAO MIATOTOBKMA Ta NPEACTABICHHS AaHIJIIOMOBHHUX
MaTepialliB BHKJIaZadyaMH, SKi HE € JIHTBICTaMH, UIA ayguTopil 3 pI3HUM pPIBHEM BOJIOJIHHS
aHTJTIHCHKOI0 MOBOIO. AJDKE BHKIIAJad TNMOBHHEH YCBIIOMIIIOBATH, HIO BiH HaBYa€ MOBI depe3
npu3My TnpodinebHOT AucHHIUIiHM. TOMy BHKIIAJa4-IOPUCT IOBUHEH BIIEBHUTHUCS, IO CTYACHT
BOJIOJIE TEPMIHOJIOTIE0 Ui €QEeKTHBHOI pPOOOTH 3 IOPUIMYHUMHU JOKYMEHTaMH, MOXeE
KOMYHIKYBaTH Ta BUKOPHUCTOBYBAaTH 3HaHHS Ha mpaktuii. ToOTo Ha Kypci (axoBOi IUCHUILTIHY,
SIKA YWTAEThCA AaHTJIIHCHKOIO MOBOIO, HEOOXITHO TIO€JHATH 3HAHHS 3 IOPUCIPYIEHIII Ta
JIHTBICTUKH.

[IpoGnema BUBUEHHS aHIINHCHKOI MOBH CTYJEHTAMHU-IOPUCTaMHU JIOCIIPKYBajJach HaMu 1€ y
2018-2019 pp. (Balykina-Halanets, 2021). OcHOBOI0 HAIIOr0 MOCHIKEHHS CTajl0 IMPOBEICHE
ONUTYBaHHS B II'SITU YyHiBepcuTeTax YkKpaiHu (IBaHO-DpaHKIBCHKUI IOPUAUYHUNA IHCTUTYT
HamionansHoro yHiBepcutery «Ojechka MOpUIMYHA akKajaemis», HarloHaJIbHUI YHIBEPCHUTET
«Octpo3bka akaaeMis», YHiBepcuter «KPOK», Uepkacbkuil HalloHadbHUM yHiBepcuTeT iM. b.
XMenbHUIBKOTO, XapKiBCbkUil HamioHanbHUM yHiBepcuteT imMeHi B. H. Kapasina). Ha ocnoBi
pe3ynbTaTiB 3a3HAUYEHOTO OINUTYBaHHsS OyiaM 3alpoNOHOBaHI MPaKTHUYHI peKOMEHAalli 100
BHKJIQ/IaHHS aHTJTIACHKOT MOBH JUISI FOPUCTIB, OJIHUM 3 MYHKTIB SIKUX OyJjia TPOTO3HIIIS: «3aMiCTh
BUKJIQJIaHHS 3arajibHOI aHTITICHKOT MOBH JUTS FOPUCTIB 3alIPOTIOHYBATH 3 3 KypCy aHTITIHCHEKY MOBY
3 By3bKOIO crerfianizamiero» (c. 173). Po3risHyTi B 3a3HadeHiil CTATTi MUTAHHS 3aIHIIAIOTHCS
Hapa3si akTyalbHUMHU. OJTHUM 13 TIPUKJIAJIIB BUBUCHHS 1HO3€MHOT MOBH 3 BY3bKOIO CIICI[iaJTi3aIlIeI0 €
3aCBOEHHS TPO(PUTLHOT JUCITUTIIIHN aHTJTIHCHKOIO0 MOBOIO.

JlocmiKyrour MUTaHHS MiI00py MaTepialliB Jjisi aHTJIOMOBHOTO KypCy Ta METOJIB POOOTH 3
HUMH, MM O3HAaHOMMJIHCS 3 poOOTaMU BITUYM3HSHUX HAYKOBIIIB, SIKI BUKJIQJAIOTh AHTIIHCBKY, Ta
MTHIMAIOTh MUTAHHS BUKOPHCTAHHS HOBITHIX 1HCTPYMEHTIB y BHKJIaaaHHI. 30kpema, . 3aspHa, O.
XKurammo, O. JlynaeBcpka Zaiarna et al., 2024) BimoOpasunm pe3yiabTaT CBOTO OIMTYBaHHS
BHKJIQJaviB PO 3alikaBicHicTs BukopucTanHsM ChatGPT, a Takox mpo HOro JOIUIBHICTH Ta
pe3ynbTaTH B Mpolleci BUKIanaHHg iHo3eMHOi MoBU. H. Kpamap, . bempuu, 3. IllenkoBHikoBa
(Kramar et al., 2024) nocnigniay BUKOPHCTaHHs aclipaHTaMH IHCTPYMEHTIB OOpOOKH MOBH Ha
ocuosi III Ta ix epexruBHOCcTi. A. J{ypmac, O. Kocrenko, JI. Mocruipka, O. Ouaposa (Durdas et
al., 2021) y cBoiit po6OTI MO0 BUKIAJAaHHS IHO3EMHHUX MOB 3a MPO(ECIHHUM CIPAMYBaHHSIM B
yHIBepCcUTETaX MiAKPECIIOITh BAXKIIUBICTh B YMOBaX €BPOIHTErpallii BAKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHUX
METO/IiB Ta IHTEPHET-TEXHOJIOTIH y OCBITHIH NiSIIBLHOCTI.

Omxe, mpobieMa BUKOPUCTAHHS HOBITHIX 1IHCTPYMEHTIB y BUKJIQJaHHI aHTJIIICHKOT MOBU B
VYKpaiHi 3a1MIIa€ThCS aKTYaIbHOIO.

Merta gociilzkeHHSl — TPEACTAaBUTH aBTOPCHKHI JOCBIA MpoLeCy MiArOTOBKUA Ta MOJayi
aHTJIOMOBHOTO MaTepiany 3700yBayaM FOPUIUYHOI OCBITH 3 BUKOPHUCTAHHSAM CY4acCHHUX MPOrpaM 3
MPUKIAHOT TIHTBICTUKH. {7151 TOCSTHEHHS METH CTaBUMO TaKi JOCTIAHUIIbKI MTUTAHHS. no-nepule,
Jie IIyKaTH aHTJIOMOBHUM akaJeMIYHUN MaTepian y Mekax MeBHOI MpodimbHOT TUCIUIUIIHU IS
MaiOyTHIX IOPUCTIB; no-0py2e, SKUM YMHOM HiArOTYBATUCS A0 MPeJICTaBIeHHs HOro ayauTopii (K
BU3HAYHTH CKJIQIHICTh TEKCTY Ta MiAroTyBaTH BOKAOYJIsIp 0 MifiOpaHoro Marepiany).

PE3YJIbTATH JOCJIIIKEHHSA

Iindip anrgomoBHuX MatepiajiB. /{11 migOopy aHTJIOMOBHOIO aKaJEeMIYHOTO Marepiany
mepur 3a Bce Tpeba BHU3HAUMTU LT, TOOTO 3’4CYBaTH, 3 SKOIO METOI BHKIIAQJAEThCA IEBHA
JMCLMIUTIHA aHTJIHChKOI0O Ta sKI OaxaHi pe3ynbratu? BoaHodac Tpeba BpaxoByBaTu piBEHb
BOJIOJIIHHS ayJAUTOPIEI0 aHTTIMCHKOI0 MOBOIO. BiamoBigHO, TroTyroun Martepiai, Qopmyemo
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3apraHHs. Haragaemo, mio noaiOHi KypcH IpOMOHYIOTHCS CTYIEHTaM 3 TPEThOT'O KypCy YH Mi3HIIIE.
Tomy 3a3BHuail 3aBiaHHs U CTYAEHTIB MalOTh HE CYTO TEOPETHYHE, a MPAKTHYHE CIPSIMYBaHHS,
TOOTO MOEAHYIOTH TEOPi0 Ta MPakTUKy. OCKUTbKM BHKJIAAa4 MOBUHEH JOHECTH 3MICT MPOQLIBHOT
JMCUUIUTIHA, BHUKOPHCTOBYIOYHM IHO3EMHY MOBY, BiH CTHKA€THCSA 3 MPOOIEMATHKOIO IMOETHAHHS
3aBllaHb Ha TMEPEBIPKY PO3YMIHHS AaHIIIHCHKOI MOBHM 31 3HAHHAMM MaTepialy 3a ¢axoMm Ta
NPAaKTUYHUMH BMIHHSMH Ta HaBHUYKaMHU. 3BHYAHO, KOXKHA OKpEeMa IOpPHIMYHA JHCLUIUIIHA Mae
CBOIO crieriKy, TOMY B MEXaxX JAHOTO JOCIIKEHHSI IPONOHYETHCS 3aralbHAN allTOPHUTM.

Omxe, BHKIAAa4, OOWMPAIOUYM TEKCTU /IS MIATOTOBKM AaKTyaJbHUX Ta JOTHYHUX MO
JIMCUUIUTIHE MaTepialliB, BU3HAUA€E, JJIS SKOTO THUITY 3aBJaHb iX TOTye. A came: JUIsi THCHbMOBOTO
3aBJaHHS MOXXHA MiAiOpaTd, HAaNpUKIAA, TUIOBE JIMCTYBaHHS, MPUKIAA FOPUAWYHOTO JOTOBODY,
JOTIOBib TOIIO; JJIsi YUTAHHS — 3aKOHW, IMII3aKOHHI aKTH, HAyKOBI CTATTi TOMIO; JUIS YCHHX
BIANOBIAEH — HAyKOBl 4M NYONIIMMCTUYHI CTaTTi, ayAlo3aluc 3 IOPUAWYHOI TEMATHUKH; JUIs
ayJilOBaHHS — ayfio- / Bifeo3amluc CYJOBOrO 3acilaHHA YM OKPEMOro [iajioTy 3 KOHKPETHOI
TEMaTHKH TOIIO.

VY Mepexi OaraTo BIIKpUTHUX MaTepiaiiB, fKI MOXYTb OYTH BHMKOPUCTaHI B OCBITHBOMY
nporueci. 30kpeMa, Ui 3aBJaHb 3 YCHOI IPOMOBH Ta ay/I1I0OBaHHS HasBHI MOIIYKOBI Iu1aTGopmu, Ha
SIKMX MO’KHA 3HAWTH aHTJIOMOBHI MPUKJIaIU IS MiArOTOBKKM HaBuanbHOTO Kypcy: VOICE (Vienna-
Oxford International Corpus of English), ELFA CORPUS (English as a Lingua Franca Academic
Corpus) ta MICASE (Michigan Corpus of Undergraduate Student Papers). Ha 3a3mauenux
mwiargopmMax MOXKHA 3HAWTH TEKCTOBUH Ta ayaiomarepian wmatepian. s 1boro HEOOXITHO
HalyucaTh KIIOYOB1 CJIOBa JJIs TOMIYKY Ta BindiIbTpyBaTH 3HaWaeHl matepianu. Hampukian,
BBIBIIIM Ha KOKHIN miatdopmi tepmin «Constitutional Lawy» orpumaemo takuii pesyabrat. VOICE
3 obpanuM ¢imsTpom «With audio file» (3 aymiodaiinom) mokasas aBa pe3ynbraTi. «Conversation
between students from Europe about working and studying in different European countries», ta
«Panel about the role of women in the Islamic world and the question of modernity» (orpumyemo
aynmioaiin Ta TekcToBUi #oro BapiaHT). [lomiOH1 aymiomaTrepianm MOXXHA JaTH CTYICHTaM ISt
PO3YMIHHS Ha CyX (ayitOBaHHS).

[TomykoBuit pecypc ELFA CORPUS naB 1548 pesynbTaTiB, cepen SKUX HOBWHH, CTaTTI,
CTOpPIHKM KOHTEHTY OKpPEeMOro caiTy Tomio. [3 3a3HaueHOro morrykaya MOKHa BHUKOPHCTATH
MPUKIAAN JOCBIMY IHIIMX KpaiH UIsd MOpIBHAHHS 3 YKpainoro. 3BepHyBiuch 10 Michigan Corpus
of Undergraduate Student Papers, 3Haxogumo ABi CTaTTi, SKi MOKHA BIAKPUTH IOBHICTIO YU
3aBanTakuth. «Seeking Hope at Home» ta «The Legal Reasoning in Lawrence and the Prospect of
Social Change», ski Tako) [JalOTh MOKIUBICTH O3HAMOMHMTHCSA 3 MDKHAPOJHUM JIOCBIZIOM.
3a3HaueHl MPUKIATU MOKa3yloTh, IIO 3allPONOHOBAHI PECypCH NalTh JIOCTaTHBO Marepialis, 3
SKUMH MOYKHA MPAIIOBATH B paMKaxX akaJeMI4HO1 pOOOTH 31 CTyICHTaMH.

3BUYalfHO, KOXEH BHKJIAJa4 KOPHUCTYETbCA OKPEMHUMH CIELIAIbHUMH CcalTaMu 3
aHTJIOMOBHUM KOHTEHTOM. Hampuknaa, min 4yac migrotoBku Kypcy «KoHcturyiiiiHe (mepxaBHE)
MpaBo 3apyODKHUX KpaiH» MM IIyKadd KOHCTUTYIIi KpaiH CBITy, $Ki HasBHI Ha caiiTax
3aKOHOJABYMX OpraHiB pi3HUX KpaiH cBiTy, ne € odiliifHI mHepekiag OCHOBHHUX 3aKOHIB
aHTJICHKOIO.

[Ticnst BUGIpKM HEOOXIMHUX MaTepialiB JUld Kypcy MOCTa€ HACTYIHE MUTAHHA: SKUM YHMHOM
JIOHECTH Marepian, sIKUil Hepenik TEepMiHIB MOBHHEH BUBYMTU CTYACHT JUIsl HOro pO3yMiHHS,
nepekiany, BOJIOAIHHSA 3MicTroM? Hampuknaa, 4yutaTH Ta MepeKiafaTd HayKOBY CTaTTIO
aHIJTHCHKOIO PO CTBOPEHHS Ta eBomoLio €Bponeiicbkoro Coro3y 4M Te came 3p0OUTH 3 TEKCTOM
€Bporneicbkoi KOHBEHIIT PO 3aXUCT MpaB JIOAWHU 1 OCHOBOIIOJIOKHUX CBOOOJ — 1€ Pi3HI BUIHU
3aBJlaHb 3a CKJIAJHICTIO, TOMY IO TEKCTH PI3HATHCS 32 00’€MOM Ta JIEKCUKOIO. J[JIs1 3a3Ha4eHOro
BUAY poOIT MOTpiOCH i pi3HWH Tepedik TepMiHIB Ui BUBUEHHs (BOkaOynsp). Bukmamau-topuct
po3iOpaTucs 3 BHUILE3a3HAYCHUM MHUTaHHAM OyJe He B 3MO3i, SKIIO HE BOJOJI€ 3HAHHSAMHU 3 MOBH.
Hlykaroun BiAMOBII HA 1[I MUTAHHS, MU 3pOOUIN BHCHOBOK MO T€, 110 3HAHHS MOBU Ha PiBHI B2
YM HaBITh BHIIE HEJOCTATHBO JJIS MIATOTOBKU SIKICHOTO HABYAIBHOTO Kypcy. s mojosiaHHs 1uX
MIEPEIIKO]T 3BEPHYIIUCS 10 MPHUKIAIHOT JIIHT BICTUKH.
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[lo6 cdopmyBaTH mepenik TEpMiHIB, $KI CTYJEHT T[OBHHEH pO3YMITH, TOYHIIIE
imenTHdiKyBaTH iX y TEKCTi Ta po3yMiTH 3MICT MaTepiaiy, BUKJIa/Ja4y MOBHHEH BXKE 3HATU PIBEHb
BOJIOJIHHS AHTJIIHCHKOIO MOBOIO ayauTopii, #AKid BUKIanaerbcs Kypc. Haramaemo, mo
MinicrepcTBO ocBiTH 1 Hayku Ykpainu B 2019 p. CTBOpPUIIO KOHIEMIIO PO3BUTKY aHTIIHCHKOI B
yHiBepcureTax (MiHicTepcTBO OCBiTH 1 Hayku Ykpainu, 2019), 3rigHo 3 sIKOIO 3a pe3ylbTaTaMu
HABYAHHS B IIKOJI a0iTypi€eHTH HEMOBHHX CIIELIAIbHOCTEH TOBUHHI BOJIOJIITH aHTIIIICHKOI0 MOBOIO
Ha piBHI B1, a gns Berynmy mo marictparypu — B2. Ha cporoanimHiii JeHb 1€l piBeHb 3HaHb
aHTJIIICHKOT MOBH, Ha YKallb, HE BINIOBITae HACTaHOBaM MIHICTEpCTBA OCBITH 1 HAYKH YKpalHH.

[ToxaxxeMo, SIK MATOTYBAaTH BOKAOYISp Uil ayAMTOPii 3 piBHEM 3HAHHS aHTJIMCHKOI MOBHU
B1, BUKOPUCTOBYIOUH CIIMICOK CIIIB IS IIBOTO PIBHS 3a JomoMoroto mporpamu AntConc (mmporpama,
sKa, BHKOPHCTOBYIOYM HaOip OE3KOIITOBHHMX IHCTPYMEHTIB KOPILYCHOTO aHAIi3y, Y3TOJKYE Ta
aHaji3ye TekcT). Y mii mporpami € 30ipka TEKCTiB OPUTAHCHKOIO aHIIiHChKOI, a came BEOG
Corpus (beiikep, 2009), sxkuii Mo)KHa 3HaWTH 3aiimoBmm y Briaaky «Filey — «Open Corpus
Manager» Ta obpaBmu y mnepeniky «BEO06 (List)», mocTaBuTH Talouky y BIKOHIII HaBIPOTH
«Connect onliney» 3aBanTaxxutu («Downloady).

[ToBepraemocs 10 rojoBHOTO BikHa. B iHTepdetici nporpamu € Briaaka «Wordy. YV Hii
HaTHCKaeMo Ha «Starty, crucok chopmoBanwmii. Komiroemo #oro B tabmuiro Excel ta dhopmyemo
OKpeMI CIUCKH JIJIsi KOXKHOTO piBHs aHTIiichkoi Bim Al mo C2. V mexax AaHOTO JOCITIKEHHS
npecTaBiieHi ctBopeHi crucku aBropkoro (Word Lists for Each CEFR Level (based on the BE0G),
n.d.). 3BepraeMo yBary, IO KUTbKICTh CIIIB JUIS OKPEMOTO piBHsA Oyna oOpaHa, 3BaKarud Ha
KOPEJAIII0 MK 00CATOM CJIOBApHOTO 3amacy Jjisi KOXKHOTO PIBHS BOJIOJIHHS aHTJIIMCHKOI MOBH
(Milton, 2010), sikmii ckmamaerbes 3 jaemiB (anri. lemmas — mouarkoBa, cioBapHa Gopma CiI0Ba)
(Nation, 2016) Ta moXigHMUX CJiB BiJg MOYaTkoBOi (opmu. BiAmoBimHO, BHHIIIA HACTYIHA
KaJIbKYJISITIS:

e Al: 1500 nemiB x 2 = 3000 iHaUBiMyaIPHUX CIIIB;

e A2:2000 nemiB x 2 = 4000 iHaUBINYyaTHPHUX CIIIB;

e B1:3000 nemiB x 2 = 6000 iHIUBiAYyaTbHUX CIIIB;

e B2:3500 nemiB x 2 = 7000 iHIUBiAYyaIbHUX CIIIB;

e C1:4000 nemiB x 2 = 8000 iHAMBIAYyaTbHHUX CITIB;

e (C2:4500 nemiB x 2 = 9000 iHIUBiAYyaTBLHUX CIIIB.

Posnucanuii cnoci6 (opMyBaHHS CHHCKIB CJIiB € OJHUM 3 MOXIJIMBUX BapiaHTiB. Jlami
IPEACTaBUMO, IS YOTO CITUCKH 31 CIOBAPHHM 3aracoM MOTPiOHI Ta sIK HUMH KOPUCTYBaTHCS.

VY mexax maHoi craTTi posrisiHemo gokyment European Convention on Human Rights
(€EBpomneciicbka KOHBEHINS 3 IMpaB JIOAWHK). Y 3aJ€KHOCTI Bix MOTPeOM MOXHA B3STH Pi3HHIM
Matepiaj: 1 OKpeMHil JOKYMEHT, 1 MOro 4acTHHY, 1 TEKCT JEKI[ii, 1 CyKYyNHICTh MEBHHUX TEKCTIB
TOLIO.

Bu3znavennsi ckiaagnocti Ttekery. /s aHamizy Tekcrty €Bporelchbkoi KOHBEHIII 3 IMpaB
moauHu  (nani  KoHBEHIS) CKOPUCTAaEMOCh  IHCTPYMEHTaMU  MPHUKIAIHOI  JIIHTBICTHUKHU:
MultilingProfiler (omnaiin-iHcTpyMeHT, sKHMi aHali3ye TEKCT 3a 4YacTOTOK BHKOPHCTAHHS
KOHKPETHHUX CJIiB 1 BU3HAYAE MOT0 CKIIAIAHICTh) Ta 3rajaHa Buiie mporpama AntConc.

OsHaifoMuTHCS 3 JeTaJbHUM MpPUHIUIOM pobotu mporpamu  Multiling  Profiler
OsHaifomMuTHCS 3 JeTalbHUM NPUHIMIIOM poboTH mporpamu Multiling Profiler mokna B craTTi L.
Anthony et al. (2023). [/lns ananmisy TeKCTy HEOOXiIHO B HAlAITyBaHHSAX IMpOrpamu oOpatu
HactynHe: «MultilingProfiler» — «List type: Custom listy. CkomilioBaHMII MOBHUI TeKCT
KouBeHuii BcraBisieMo y BikHO «Profile window». V BikHOo «Custom List» BcraBisemo mepernik
CITiB JUTs piBHSA 3HaHHS aHrmificbkoi B1 (Puc. 1).
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MultilingProfiler

Select the list type and the related options (if any) you want to use to profile your text.

List type Language Remove Inflected Forms

Custom list v French v All forms selected ~

Custom List Profile window

dLRTTUWIEUgeu - ' =4 T r v =4 T .

adolescent which shall be deposited in the archives of the Council of

adverse Europe. The Secretary General of the Council of Europe shall

akhtar transmit certified copies to each member State of the Council

algorithms of Europe and to the other High Contracting Parties to the

allies Convention. European Convention on Human Rights Design:

ally © ECHR - Photo: © Shutterstock www.ec hr.coe.int European

andrea Court of Human Rights Council of Europe 67075 Strasbourg

ankles 7| cedex France ENG

annoyed % v
U Disable colour highlighting (recommended for very large texts
>50,000 words)
[Orange indicates words that are not in your chosen list. Visit
the page for more information.]

Profile Text
Hide Custom List @ Copy Results

Pucynox 1. Intepdeiic Multiling Profiler 3i cioBamu B «Custom List» xas B1 ta B
«Profile window» 3 KonBenuieio
CxitazieHo aBTOPOM caMOCTiiHO. CKpPHHIIIOT €KpaHa KOMIT I0Tepa

Haruckaemo «Profile Text» i orpuMyemMo pe3ynbTaT: CIHCOK CiiB s piBHS Bl mokpuBae
88,2% cniB nokymenty (Puc. 2).

Global Coverage

Total number of words covered by all lists (including multi-word 10425 88.2%
units)

Word Statistics

Total number of words in the text from your chosen list 0 0.0%
Total number of words in the text from your extended list 10425 88.2%
Total number of words in the text from your chosen list plus 10425 88.2%

extended list
Total number of words in the text 11819

Type/Token Ratio 0.1

‘ Copy H Export CSV H Export Excel ‘

Pucynok 2. Intepgeiic Multiling Profiler 3 pesyabraramu ananizy KonBenmii ais
3100yBaviB 3 piBHeM 3HaHb aHIJilicbkoi Bl
CxitazieHo aBTOpoM caMocCTiiiHO. CKPHUHIIIOT eKpaHa KOMIT FoTepa
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3rigHo 3 pochimkenusmu B. Laufer et al. (2010) Ta M. Hu et al. (2000), mi06 po3ymitu 3mict
HAIMCAaHOTO TEKCTy, HeoOximHo 3Hatu 95-98% cniB 3 HBOro. Haromicte B ycHIH MOBi, SK
3a3nayarote M. J. Giordano (2021) ta H. van Zeeland et al. (2012), nocratabo 3nanus 90—95%
ckazaHoro. Omxke, otpumane uucio 88,2% cBigUUTH, MO CTYACHT i3 pPIBHEM 3HAHb AHIIIHCBHKOT
MoBU B1 Oyne mMaTu 3arajibHe po3yMiHHS PO Te, IO 3a3HAYCHUH TOKyMeHT — 11¢ KOHBEHIIis 1 B Hiid
HaeTses Mpo mpasa JIOMUHH. J{J1st OUTbIII KOHKPETHOTO PO3YyMIHHS, BMIHHS JUCKYTYBaTH PO 3MICT
KonBeHmii Ta po3B’si3yBaTH KOHKPETHI HaBYaJbHI 3aBAaHHS 32 TEKCTOM JOKYMEHTY, HEOOXiTHO
MIABUIINTH CBid piBeHb 3HaHb Ha 7-10%. ToOTO 3 METO MIABUIICHHS PO3YMIHHS TEKCTY
BUKJIa/Iavy JIOIUIBHO MIATOTYBATH MEPENiK TEPMiHIB (BOKaOYJIsIp) ISl ONPAIIOBAHHS Ta BUBYCHHS.

BuokpemienHss TepMiHiB. 3 1M 3aBJaHHSM JOIOMOXE BIOPATHUCh 3arajlbHOAOCTYIHUI
oe3komrroBHUi iHCTpyMeHT AntConc. Ils mporpama aHamidye cjaoBa B TEKCTI 3a YacTOTOIO
BUKODUCTAaHHS, a cepel OoOpaHMX BUAUISE Ti, SIKI CTYAEHT BIPOTiOHIIIE BCHOTO HE 3HAE,
BUKJIIOUMBIIYN TEPEJIK CJIiB MEBHOTO PIBHSA 3HAHb AHIJIMCHKOI, SIKMH 37100yBauy MOBUHEH 3HATH.
Takuli nepenik TepMiHIB AONOMOKE BUKJIanady cpopmyBaTtu BokaOynsip. PosrisHemo nmpukian 3
KonseHitiero.

3aBantakyeMo Komusenmito B mporpamy AntConc (File — «Open File(s) as ‘Quick
Corpus’...»). 3axomumo Ha Bkianky «Wordy i Hatuckaemo «Starty. [Iporpama BimoOpaxae nepenik
i3 100 cniB 3a KinbKicTIO BxkuBaHHS y TekcTi (Puc. 3). HactymHuM kpokom Oyze BiadinbTpyBath
cioBa piBHsA Bl. [Ins nporo mMu 3aBaHTakyeMo (aiil 3 mepenikoM HEOOXiTHUX CIiB: 3aXOJUMO Y
«Sittings» — obupaemo «Global Sittingsy — obupaemo «Tool Filters» — craBumo ramouky y
Bikoneuko HaBmpotu «Cluster/N-Gram/Collocate/Keyword/Wordcloud Results» —  craBumo
no3Hauky HaBmpotu «Hide words in filey — momaemo daiin («Add file») «B1 6000.txt» —
Hatuckaemo «Apply» (Puc. 4).

#® AntConc
File Edit Settings Help

Target Corpus KWIC  Plot  FileView  Cluster  N-Gram  Collocate  Word Keyword  Wordcloud
Name: temp Entries 1194/1194 Total Freq 11895/11895 Page Size | 100 hits v | & 1to 100 of 1194 hits | &)
Files: 1
Tokens: 11895 Type Rank Freq Range
Convention_ENG.pdf ! the 1) 1181 !
2 of 2 977 1
3 to 3 347 1
4 in 4 284 1
5 shall 5 252 1
6 or 6 247 1
7 a 7 240 1
8 and 8 216 1
9 article 9 194 1
10 be 0 172 1
11 any 11 148 1
12 by 12 135 1
13 convention 13 134 1
14 this 14 130 1
15 protocol 15 110 1
Search Query ] Words [ ] Case [ ] Regex Min. Freq Min. Range
‘ v ‘ Start [] Adv Search
Sort by |Frequency | [ ] Invert Order

Progress - 100%

Pucynok 3. Intepgeiic mporpamu AntConc 3 pesyabraTom anamtisy y Bkaagui «\Wordy»
CkrazieHo aBTOpOM caMocCTiiHO. CKpUHILIOT eKpaHa KOMIT I0Tepa
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@ AntConc - Global Settings O X
119
— Category Tool Filters Reset P
Y

- Colors Cluster/N-Gram/Collocate/Word/Keyword/Wordcloud Results
! Files
f Fonts (O Use wards in file (@ Hide words in file
) Language Direction Add File Preview Clear

Restore Settings

Searches [B1_6000.0t
wall | | Statistics

Tags

Tool Filters
d
ticlg
w
y
nve|
iis
roto
Que
— Apply

Frequermey—— o mvercoracr

Pucynox 4. Intepdeiic nporpamu AntConc
CxitazieHo aBTOpOM caMOCTiiHO. CKPUHIIIOT €KpaHa KOMIT I0Tepa

[ToBeprarouncey g0 mporpamu AntConc, y 3akmaami «Word» natrckaemo «Starty. I3 100
obpanux 3anuinaerbest 11 ciaiB (Puc. 5). Toai o6upaemo B rpadi «Page Size» 3naucuus «All Hits»

Ta OTPUMYEMO PE3yNbTaT y KibkocTi 357 ciiB (nuB. Puc. 6).
@ AntConc

File Edit Settings Help

Keyword

Wordcloud

Target Corpus KWIC  Plot  FileView  Cluster  N-Gram  Collocate  Word
Name: temp Entries 1194/1194 Total Freq 11895/11895 Page Size 100 hits ~ | &3 1to 100 of 1194 hits | &
Files: 1
Tokens: 11895 Type Rank Freg Range
Convention_ENG.pdf 1 protocol 15 Mo !

2 contracting 35 51 1

3 ratification 36 50 1

4 declaration 38 49 1

5 provisions 38 49 1

6 freedoms 55 37 1

7 paragraph 68 29 1

8 signature 68 29 1

9 thereto 83 23 1

10 advisory 94 20 1

11 protocals 94 20 1

| - ‘ Start

Sort by |Frequency ~ [ ] Invert Order

Progress - 100%

Search Query [] Words [] Case []Regex Min. Freq Min. Range

[] Adv Search

Pucynox 5. Intepdeiic AntConc 3 pe3yJbTaToM BUKJIIOYEHHS CJIiB i3 CIIMCKY CJIiB 1151

PiBHS BOJIOAIHHA aHIJilicbKo10 Bl
CkrazieHo aBTOpOM caMocCTiiHO. CKpUHILIOT eKpaHa KOMIT 10Tepa
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@ AntConc
File Edit Settings Help

Target Corpus KWIC Plot FileView Cluster N-Gram Collocate Word Keyword Wordcloud
Name: temp Entries 1194/1194 Total Freq 11895/11895 Page Size All hits >~ & 1to 1194 of 1194 hits '«
Gl Type Rank Freq Range
Tokens: 11895 343 taxes 718 1 1
Convention_ENG.pdf 344 therefor — ; ;

345 therefrom 718 1 1

346 thereof 718 1 1

347 thereunder 718 1 1

348 thirtieth 718 1 1

349 treaties 718 1 1

350 unauthorised 718 1 1

351 unions 718 1 1

352 unlawful 718 1 1

353 unsound 718 1 1

354 vagrants 718 1 1

355 violated 718 1 1

356 wishing 718 1 1

357 wrongful 718 1 1

Search Query ¥ Words U Case [1Regex Min. Freq Min. Range

| V‘ Start | [JAdv Search

Sort by Frequency ¥ [JInvert Order

Progress - 100%

Pucynox 6. Intepdeiic AntConc 3 oopanum B «Page Size» «All hits»
CxitazieHo aBTOPOM caMOCTiiHHO. CKpPHHIIIOT €KpaHa KOMIT I0Tepa

®opmyBaHHs BOKaOyJsipy. OcraHHiM KpokoMm Oyxe moBepHytucs a0 mporpamu Multiling
Profiler, sska momomoske 3’scyBaTH, CKUIBKH CIiB Tpeba BHBYMTH 3100yBady 3 piBHeM Bl, mo06
3arajgbHa KUIBKICTh 3pO3yMUIHX ciiB Oyna He MeHmie 95%. ExcriepuMeHTallbHUM LUISIXOM Mig0opy
MH TPHHAILIA O BHUCHOBKY, IO jJocTtatHbo 50 ciiB, MO0 CTyAEHT mojoiaB mopir y 95 % st
po3yminHs ycboro Tekcry Kousentii (Puc. 7). Samumminocs chopmyBaru BokaOyisap. CropigHeHi
clloBa MOXYTh OyTH 3rpymoBani pasom. Hampuknan, deposited / deposit / depositing / depositary,
prohibition / prohibited, lawful / unlawful / lawfully / lawfulness tomro. Ocratounuii mepesik
TEPMIHIB 3aJ€KUTh BiI IHAUBIAYAIbHOTO MIAXOAYy KOXKHOTO BHKJIaJada N0 pPO3B’SI3aHHS
MOCTaBJICHUX 3aBJIaHb.
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List type Language Remove Inflected Forms

Custom list ~ French ~ All forms selected ~

Custom List Profile window

acrrowreugen -

adolescent European Convention on Human Rights European Convention
adverse on Human Rights as by Protocaols .11, 14 and
akhtar 15 by Protocols Nos. 1,4, 6,7, 12, 13 and 16 3
a:?or\thms The text of the Convention is presented as by the
a"|es provisions of Protocol No. 15 ( No. 213) as from its entry
:nilrea into force on 1 August 2021 and of Protocol No. 14 ( No.
ankles 194) as from its entry into force on 1 June 2010. The text of
annoyed P the Convention had previously been according to -

(J Disable colour highlighting (recommended for very large texts
>50,000 words)

[Orange indicates words that are not in your chosen list. Visit
the page for more information.]

Profile Text
Hide Custom List @ Copy Results

Global Coverage

Total number of words covered by all lists (including multi-word 11277 95.2%
units)

Pucynox 7. Intepdeiic Multiling Profiler 3 pesyabTaTom nmigdopy ciaiB 15 3100yBayis 3
piBHeM 3HAHHS aHTJilicbKOI B1
CxitazieHo aBTOPOM caMOCTiiHHO. CKpPHHIIIOT €KpaHa KOMIT I0Tepa

3BepHEMO yBary, mo Takuil iHCTpyMeHT sk AnNtCONC — HamgiiHUK MOMIYHUK Y Mig00pl HE
JIIE OKPEMHUX CIIB 3 JIOKYMEHTY, a i CIIOBOCIIOJNIyYeHb Ta CTAIMWX BUPA3iB, MO TAKOXK JOPEYHO
BHUKOPHCTOBYBATH JJIsl BOKaOyisipy. Hampukian, sikito npudparu y 3acrocynkax «Global Settings»
— «Tool Filtersy 3aBanTa)keHHit JOKYMEHT 3 TEPEIiKOM CJIiB 3HAHHs aHTIIHCHKOT Ha piBHI Bl, y
roJOBHOMY BikHI 3aiith y Briaaky «N-Gram», To mnporpamMa aBTOMaTHYHO BHJIACTh

CIIOBOCITOJIYYEHHS 13 ABOX CJIIB, SIKi MarOTh cranuii nepekian (Puc. 8).
@ AntConc — O X
File Edit Settings Help

Target Corpus KWIC Plot  FileView  Cluster  N-Gram Collocate Word Keyword ~ Worddloud
Name: temp N-Gram Types 4352/4352 N-Gram Tokens 11894/11894 Page Size | 100 hits ~ | J 1 to 100 of 4352 hits (5]
Files: 1
Tl T6ES Type Rank Freq Range ()
Convention_ENG.pdf ! of the ! 344 !
2 shall be 2 110 1
3 the convention 3107 1
4 tothe 4 91 1
5 council of 5 87 1
6  of europe 6 86 1
7 the council 7 85 1
8  thecourt 8 71 1
9 this pratocol 9 64 1
10 inthe 10 59 1
11 ofa 11 58 1
12 of this 12 52 1
13 high contracting 13 51 1
14  for the 14 49 1
15 secretary general 14 49 1 w
Search Query [v] Words [ | Case [ ] Regex N-Gram Size ‘Open Slots Min. Freq Min. Range
| v ‘ Start [ Adv Search

Sort by Frequency * [ ] Invert Order
Progress -'\UU%

Using N-Gram stats cache Time taken (creating ngram results): 0.104 sec

Pucynox 8. Intepdeiic nporpamu AntConc 3 N-Gram y po3mipi 2 ciis
CkrazieHo aBTOpamMu caMocCTiiiHO. CKPUHIIOT eKpaHa KOMIT IoTepa
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Boanouac Hmkue y BikHi € omiis «N-Gram Size» st 3MiHH KUTBKOCTI ci1iB. My 3MiHWIN
KUIBKICTh Ha «4» Ta BHMILIA HACTYIHA TpaHC(hOpMAIlis CIOBOCIOIYYCHHS: HANpUKiad, Bing «the
council» no «the council of Europe» (Puc. 9).

@ AntConc - [m] x
File Edit Settings Help

Target Corpus KwiC Plot File View Cluster N-Gram Collocate Word Keyword Wordcloud
(e iy N-Gram Types 7561/7561 N-Gram Tokens 11892/11892 Page Size 100hits ~ (3 1 to 100 of 7561 hits Q
Files: 1
Thfimrs TOEEE Type Rank Freq Range ol
Convention_ENG pdf 1 the council of europe i 1 84 1
2 of the council of 2 82 1
3 the secretary general of 3 37 1
4 general of the council 4 34 1
5 secretary general of the 4 34 1
6  forthe protection of 6 27 1
7 ratification acceptance or approval 6 27 1
8  of ratification acceptance or 8 20 1
9 member states of the 9 19 1
10 states of the council 9 19 1
11 day of the month 1 18 1
12 first day of the 1 18 1
13 of the month following 11 18 1
14 on the first day 11 18 1
15 shall enter into force 1 18 1 v
Search Query [] Words [] Case []Regex N-Gram Size Open Slots Min. Freq Min. Range
‘ v stan | [ Advsearch

Sortby Frequency ~ [ Invert Order
Progress -'\DD%

Using N-Gram stats cache ' Time taken (creating ngram results): 0.1822 sec

Pucynok 9. Intepdeiic mporpamu AntConc 3 N-Gram y po3mipi 4 ciis
CkiazieHo aBTOpaMu caMocTiiiHO. CKpUHILIOT eKpaHa KOMIT oTepa

MoxHa Takox ckopuctatuch BkiIagkor «KWICy, mo BimoOpakae 4acTOTy BUKOPHUCTAHHS
coBocronydenns «The Council of Europe» y Tekcri Konsenii, a came 84 pasu (Puc. 10). Omxe,
1€ CJIOBOCIIOJYYEHHS 3 BEJIMKOIO YaCTOTOIO BYKMBAHHS B TEKCTI IOLUIBHO BUHECTH 10 BOKAOYIISpY.
A SKIIO HATUCHYTH Ha IEBHE CJIOBOCHOJydYeHHs B croBIIi «Hit», mporpama mepeaapecye B
3aknanky «File Viewy, ska BimoOpaxkae 94acTHHY TEKCTy J€ caMe¢ BOHO B)KHBA€THCSA, TOOTO B

koHTekcTi (Puc. 11).
4 AntConc - O X

File Edit Settings Help

Target Corpus KWIC ~ Plot  FileView  Cluster ~ N-Gram  Collocate  Word  Keyword  Wordcloud
Name: temp Total Hits: 84 Page Size 100 hits | () 1to84of 84 hits &)
Files: 1 ~
Tokens: 11895 File Left Context Hit Right Context
Convention_ENG.pdf 1 Convention_... :apacity of judge. 58 59 ARTICLE 3 ARTICLE 7 The Council of Europe Commissioner for Human Rights and the
2 Convention_... therein declared; Considering that the aim of the Council of Europe is the achievement of greater unity
3 Convention_... ig Party which shall cease to be a member of the Council of Europe shall cease to be a Party
4 Convention_... 'nt of ratification. 5. The Secretary General of the Council of Eurape shall notify all the members of
5 Convention_... 1cil of Europe shall notify all the members of the Council of Europe of the entry into force of
6 Convention_... ter communicate to the Secretary General of the Council of Europe a declaration stating the extent to
7 Convention_... ;er, communicate to the Secretary General of the Council of Europe a declaration stating the extent to
8 Convention_... all be open for signature by the members of the Council of Europe who are the signatories of the
9 Convention_... 1at has occurred in several member States of the Council of Europe expresses a general tendency in favour
10 Convention_... acceptance or approval. A member State of the Council of Europe may not ratify, accept or approve
11 Conwvention_... lepositary functions The Secretary General of the Council of Eurape shall notify the member States of
12 Convention_... : Council of Europe. The Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified copies to each
v
Search Query [] Words [ ] Case [] Regex Results Set All hits ~ | Context Size |10 token(s) S
‘lhe council of Eurcpe‘ ~ Start [[] Adv Search
Sort Options  Sort to right ~ | Sort1 1R | Sort2 |2R ~ | Sort3 |3R v | Order by freq

Progress - 100%

Using KWIC cache Time taken (creating KWIC results): 0.061 sec

Pucynox 10. InTepgeiic nporpamu AntConc 3 Binoopaskennsim Bkaagku « KWIC» 3i
caoBocnosydenns «the Council of Europe»
CkrnazieHo aBTOpamMu caMOCTiiHO. CKpPUHIIOT eKpaHa KOMIT I0Tepa

71
© bamukina-TI'amanens Jlrogmuia, 2024



HEITEPEPBHA ITIPO®ECIHHA OCBITA: TEOPIA I [TIPAKTHUKA BHITYCK Ne 4 (81), 2024 e-I1SSN 2412-0774

@ AntConc — ] *
File Edit Settings Help

Target Corpus KWIC Plot File View Cluster N-Gram Collocate Word Keyword Wordcloud
Name: temp File Hits 84 File Types 1341 File Tokens 11895 File Name Convention_ENG.pdf

Files: 1 Commissianer for Human Rights and the ~
Tokens: 11895 High Contracting Party to which the requesting court or tribunal

pertains shall have the right to submit written comments and take

part in any hearing. The President of the Court may, in the interest

of the proper administration of justice, invite any other High

Contracting Party or person also to submit written comments or

take part in any hearing.

Convention_ENG.pdf

ARTICLE 4

1. Reasons shall be given for advisory opinions.

2.

If the advisory opinion does not represent, in whole or in
part, the unanimous opinion of the judges, any judge shall be
entitled to deliver a separate opinion.

3. Advisory opinions shall be communicated to the requesting
court or tribunal and to the High Contracting Party to which that
court or tribunal pertains.

4. Advisory opinions shall be published.

ARTICLE 5
Advisory opinions shall not be binding.

ARTICLE &

Search Query [] Words [ ] Case [ | Regex Hit Location

|the council of europe ™ ‘ Start [] Adv Search

Progress - 100%

Using KWIC cache Time taken (creating KWIC results): 0.061 sec

Pucynok 11. Intepdeiic nporpamu AntConc 3 Binoopaxxennsim Briaaku «File Viewy 3i
caosocnoayuyernst «The Council of Europe»
CxitazieHo aBTopamMu camocTiiHO. CKpUHIIIOT eKpaHa KOMIT IoTepa

Takum uynHOM, OEpydr 3a OCHOBY OPHUTAaHCHKY aHTIIHCHKY MOBY, CKJIaIa€EMO BOKAOYJISAp IS
CTYJIEHTIB. 3a3Ha4yeHl IHCTPYMEHTH MPHUKIATHOI JIHTBICTUKK HE TUIBKK TMOJICTIIYIOTh MPOIEC
MTOTOBKM aHTJIOMOBHOTO Marepialy i Kypcy, a W HaloTh 3pO3YMITH, SKi MaTepiaid JJis
ayIUTOPii 3 IEBHUM PIBHEM BOJIOJIIHHS MOBOIO OOMPATH.

BHUCHOBKMU TA IIEPCIIEKTUBH INOJAJIBIIUX JOCJITKEHD

Ha ocHOBI oCHiIKeHHs IPUXOIUMO 10 BUCHOBKIB, 110 Cy4aCHOMY BHUKJIaJauy HEJIO0CTATHBO
BOJIOJITH TEOPETUYHUMHU 1 TPAKTUYHUMHU 3HAHHSAMHU Ta HaBUYKaMH y TpodeciitHiii cdepi.
Boanouac Tpeba 3HatH sk kopuctyBatucs Web-iHCTpymMeHTaMH Ta OMaHOBYBATH iHINI raiy3i
3HaHb, 1100 BIPABHO BCE MOE€JHATH y CBOeMY Kypci. Ha Halle mepekoHaHHs, BUKIagauy, SKUHA
yuTtae (axoBy IUCHUILIIHY aHTJIIHCBHKOIO, JOPEYHUM € OMNAHYBaHHS I[E€BHUX IHCTPYMEHTIB
MpUKIaaHOT JIHrBiCTUKU. Lli 3HAaHHA OMOMOXYTh IOPUCTY, KU HEe € (DUI0JIOroM, BUKIACTH
CTyJEHTaM MaTtepiall aHTJIIChKOIO SKICHO Ta HABUMUTHU ()aXOBUM BMIHHSM Ta HABHYKAM.

JInst TOCATHEHHSI METH CTaTTI MM NOCTaBWJIM TaKi 3aBJaHHs: SK 0OpaTH MOTPiOHI MaTepiaan
s (axoBOl JUCHMILUIIHM AHTJIMCBHKOIO; SIKUM YHMHOM BHM3HAYUTH CKJIAJHICTh aHTJIOMOBHOTO
TEKCTY; K c(hopMyBaTh BOKaOyJsp Ul KOHKPETHOTO Marepiany. BianoBigHO 10 KOXKHOTrO 13
3aBJlaHb OOTPYHTYBAJIM BUKOPUCTaHHS MEBHHUX MOIIYKOBUX CHCTEM B IHTEPHET1 Ta KOMIT IOTEPHHUX
nporpam. Tak, ans miagbopy AaHIJIOMOBHHMX MNPHUKIAAIB Yy HaBYAIBHOMY Kypcli HPONOHYEMO
BUKOpUCTOBYBaTH Taki momykoBi miatgopmu, sk VOICE, ELFA CORPUS Tta MICASE. [Insa
BU3HAYCHHs CKJIQJHOCTI AaHTJIOMOBHOTO TEKCTy 3a 30ipkoro OpuraHchkol aHrmiiickkoi (BEO6
Corpus) ¢popMyemMo Ha HOTO OCHOBI CIIUCKH CIIIB JUIsSi KOXKHOTO PIBHS BOJOZIHHS MOBOIO Bin Al 10
C2. Jlng 1poro BUKOPHCTOBYIOTHCS IHCTPYMEHTH MPUKIIAIHOI JiHrBicTHKU — mporpamu «Multiling
Profiler» i «Ant Concy. I1ix yac miAroToBKKM BOKaOyiIsIpy BUKOPHCTOBYEMO 3a3HAa4Y€Hi CIIMCKU CIIB
JUIsL KOSKHOTO PiBHS BOJIOAIHHS MOBOIO Ta NEPEPaxoBaHi MPOTrpaMHu.

Y HACTYNHHX CBOIX HAYKOBHUX PO3BiIKax i JOCJHiAKeHHAX IUIAHYEMO PO3IJIIHYTH Taki
MUTAHHA: SKI 3aBJAaHHS JIOIIOMOXKYTh Maii0yTHROMY IOPUCTY HE JIMIIE BUBUUTH AHTJIOMOBHI CIIOBa
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In this article, we address several key questions related to teaching a professional discipline in English.
Specifically, we explore how to select appropriate materials, assess text complexity, and compile a list of
terms for vocabulary study. We argue that an effective course requires the instructor to possess both
subject matter expertise and effective foreign language teaching methods. Our focus is on the process of
preparing and teaching English-language material within a professional discipline at the university level.
We emphasize the use of search engines such as VOICE (Vienna-Oxford International Corpus of
English), ELFA CORPUS (English as a Lingua Franca Academic Corpus), and MICASE (Michigan
Corpus of Undergraduate Student Papers) to locate academic material. Additionally, we discuss methods
for assessing text complexity, including using language proficiency levels from Al to C2 to gauge a
student's comprehension. We also propose an experimental approach to determining the necessary
vocabulary for understanding a given text. To aid in forming vocabulary and evaluating text complexity,
we recommend utilizing interactive tools from the field of applied linguistics, such as Ant Conc, a
program that offers free corpus analysis tools, and Multiling Profiler, an online tool for analyzing word
frequency.

Keywords: determining the complexity of an English-language text, forming vocabulary, future lawyers,
professional discipline in English, searching for English-language academic material.
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